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Skupina MOL
Zavezujoca korporativna pravila o obdelavi osebnih podatkov (BCR)

POVZETEK

velja od: 1. aprila 2026
(Povzetek veljaven do 15. oktobra 2025 je na voljo tukaj)

Uvod

Varstvo osebnih podatkov strank in zaposlenih (v nadaljevanju: posamezniki, na katere se podatki
nanasajo) je ena izmed kljucnih prioritet vseh druzb skupine MOL, ki so zavezane k dosledni in enotni
uporabi zahtev varstva osebnih podatkov. Pomemben del tega je zagotavljanje, da se obdelava osebnih
podatkov izvaja v skladu s Splosno uredbo o varstvu podatkov [Uredba (EU) 2016/679 Evropskega
parlamenta in Sveta; v nadaljevanju: GDPR], tudi kadar druzba skupine MOL obdeluje osebne podatke
zunaj Evropskega gospodarskega prostora.

V ta namen je skupina MOL sprejela zavezujo¢a korporativna pravila (v nadaljevanju: BCR), ki
zagotavljajo, da vse druzbe skupine MOL ravnajo v skladu z GDPR, ne glede na to, ali se nahajajo v
Evropski uniji ali v tretji drzavi. Da bi BCR predstavljala ustrezno zascito pri prenosih osebnih podatkov
izven Evropske unije, jih mora odobriti pristojni nadzorni organ. Evropski odbor za varstvo podatkov je
v Mnenju 07/2022 potrdil, da so BCR skladna z GDPR in zahtevami Evropskega odbora za varstvo
podatkov. MadzZarski organ za varstvo podatkov (NAIH) je v odlo¢bi NAIH-5180-1/2022 odobril BCR.

Namen tega povzetka je zagotoviti celovite informacije o dejavnostih obdelave, ki jih zajemajo BCR, ter
o pravicah posameznikov, na katere se podatki nanasajo, v skladu z BCR.

1. Clen - Podroéje uporabe in naéin izvajanja

Ta BCR obravnava:

(i) obdelavo (prenos) osebnih podatkov s strani in med druzbami Skupine MOL, kadar delujejo kot
upravljavci podatkov ali kot obdelovalci podatkov v imenu druge druzbe Skupine MOL, ki deluje kot
upravljavec podatkov. Ta BCR velja za prenose podatkov med druzbami Skupine MOL v isti drzavi.

(ii) obdelavo, pri kateri ena ali ve¢ druzb Skupine MOL skupaj z MOL Plc. dolo¢i namene in sredstva
obdelave, ki delujejo kot skupni upravljavci.

Ta BCR —vklju¢no s prilogami — so pravno zavezujoca in veljavna ter jih morajo uveljavljati in spoStovati
vse druzbe Skupine MOL, vklju¢no z njihovimi zaposlenimi in drugimi povezanimi osebami (kot so
zastopniki, izvajalci itd.), ki delujejo na podlagi pogodbenega razmerja z druzbami Skupine MOL v
skladu s ¢lenom 29 GDPR. Taksne osebe in subjekti morajo upostevati tudi dolocbe GDPR in veljavne
lokalne zakone o varstvu podatkov.

Priloga 1 k tem BCR vsebuje seznam druzb ¢lanic Skupine MOL, ki je dostopen na zahtevo.

V Prilogi 1 so navedene druzbe Skupine MOL, ki obi¢ajno delujejo kot obdelovalci podatkov. Vse druge
druzbe obicajno delujejo kot upravljavci podatkov.

C2 - INTERNAL


https://mol.si/images/mol_si/pdf/MOL-Group-BCR-povzetek-veljavnost-15-10-2025.pdf

C2 - INTERNAL

BCR se uporabljajo in sprejmejo pri vseh obstojecih in prihodnjih druzbah ¢lanicah skupine MOL, poleg

tega pa se objavijo in dajo na voljo posameznikom, na katere se podatki nanasajo, na naslednje nacine:

e za zaposlene v druzbah skupine MOL se BCR objavijo na intranetnih straneh skupine MOL:
https://gp/group/gdpr/Pages/default.aspx;

e za stranke druzb skupine MOL in druge posameznike je povzetek BCR dostopen na spletnih
straneh skupine MOL: https://mol.hu/hu in https://molgroup.info/en

e celotno besedilo BCR se posameznikom da na voljo na njihovo zahtevo.

Clen 2 — Nacela obdelave

2.1 Zakonitost, pravicnost in preglednost

Osebni podatki se obdelujejo zakonito, pravicno in na pregleden nacin v odnosu do posameznika, na
katerega se nanasajo osebni podatki.

Posameznikom (posameznikom, na katere se nanasajo osebni podatki) mora biti pregledno, da druzba
Skupine MOL zbira, uporablja, vanje pregleduje ali kako drugace obdeluje njihove osebne podatke, in
tudi, v kakSnem obsegu se osebni podatki obdelujejo ali se bodo obdelovali. Nacelo preglednosti
zahteva, da so vse informacije in komunikacija v zvezi z obdelavo teh osebnih podatkov lahko dostopne
in razumljive ter da se uporablja jasen in preprost jezik, prilagojen zadevni skupini posameznikov, na
katere se nanasajo osebni podatki, in njihovim znacilnostim (npr. invalidi ali otroci).

2.2 Omejitev namena

Osebni podatki se zbirajo za dolocene, eksplicitne in zakonite namene ter se ne smejo nadalje
obdelovati na nacin, ki ni zdruZzljiv s temi nameni; nadaljnja obdelava za namene arhiviranja v javhem
interesu, za znanstveno- ali zgodovinsko-raziskovalne namene ali za statisticnhe namene se ne Steje za

nezdruZzljivo s prvotnimi nameni.

Omejitev namena se izvaja skozi celoten postopek obdelave podatkov. Doloceno je, da imajo znotraj
Skupine MOL dostop do ustreznih podatkov le zaposleni, ki sodelujejo pri obdelavi.

Vsaka dejavnost obdelave mora imeti vsaj en dolocen namen, dejavnost obdelave podatkov brez
dolocenega namena se ne Steje za zakonito.

2.3 Zmanjsevanje podatkov

Osebni podatki morajo biti ustrezni, relevantni in omejeni na tisto, kar je potrebno glede na namene,
za katere se obdelujejo.

Druzba Skupine MOL ne sme izvajati dejavnosti obdelave, ki ni primerna za doseganje dolocenega
namena.

Druzbe Skupine MOL morajo izbrisati osebne podatke, ki niso potrebni za ustrezni poslovni namen .
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2.4 Tocnost

Osebni podatki morajo biti tocni in po potrebi posodobljeni; sprejeti je treba vse razumne ukrepe za
zagotovitev, da se osebni podatki, ki so neto¢ni glede na namene, za katere se obdelujejo, nemudoma
izbrisejo ali popravijo.

2.5 Omejitev shranjevanja in kakovost podatkov

Osebni podatki se hranijo v obliki, ki omogoca identifikacijo posameznikov, na katere se nanasajo
osebni podatki, le toliko ¢asa, kot je potrebno za namene, za katere se osebni podatki obdelujejo.
Osebni podatki se lahko hranijo dlje ¢asa, ¢e se bodo obdelovali izkljuéno za namene arhiviranja v
javnem interesu, za znanstveno- ali zgodovinsko-raziskovalne namene ali za statisticne namene, pod
pogojem, da se izvedejo ustrezni tehnicni in organizacijski ukrepi, ki jih zahteva GDPR, da se za$(itijo
pravice in svobosc¢ine posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

Obdobja shranjevanja morajo biti jasna in lahko razumljiva za posameznike, na katere se nanasajo
osebni podatki.

Druzbe skupine MOL lahko hranijo osebne podatke v skladu s posebnimi zakonskimi zahtevami ali, ¢e
taksnih zahtev ni, lahko dolocijo (npr. v internih pravilih, obvestilih ali informativnih listih) obdobje, v
katerem se lahko hranijo dolocene kategorije osebnih podatkov, v skladu z dolo¢bami teh BCR, GDPR
in veljavnih lokalnih zakonov.

Takoj po koncu veljavnega obdobja shranjevanja mora odgovorni zaposleni zagotoviti, da so zadevni
osebni podatki:

- varno izbrisani ali uniceni;
- Anonimizirano (vklju¢no z vsako obliko anonimizacije v skladu s pravili anonimizacije).

Kakovost osebnih podatkov mora vsaka druzba Skupine MOL, ki obdeluje zadevne osebne podatke,
vzdrZevati skozi celotno obdobje obdelave. Tak$na dolocba ne preprecuje nobeni druzbi Skupine MOL,
da uporabi psevdonimizacijo ali druge podobne tehnike z namenom izpolnjevanja zahtev glede
varnosti podatkov.

2.6 Celovitost in zaupnost

Osebni podatki se obdelujejo na nacin, ki zagotavlja ustrezno varnost osebnih podatkov, vkljuéno z
zasCito pred nepooblasceno ali nezakonito obdelavo ter pred nenamerno izgubo, uni¢enjem ali
poskodbo, z uporabo ustreznih tehnicnih ali organizacijskih ukrepov.

Skupina MOL bo uporabljala zascitna sredstva, sorazmerna s tveganjem (npr. poZarne zidove,
protivirusne programe, z geslom zascitene baze podatkov, mehanizme Sifriranja), prilagojena

dejavnostim obdelave podatkov, ki jih izvajajo druzbe Skupine MOL.

Za vsako druzbo Skupine MOL se pripravi interni kontrolni seznam, ki preverja skladnost s takimi ukrepi
in navaja edinstveno uporabljene ukrepe in resitve, ki jih zahteva ustrezna jurisdikcija.
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2.7 Odgovornost

Druzbe Skupine MOL so odgovorne za skladnost z zgoraj podrobno opisanimi naceli varstva podatkov
in so sposobne to dokazati.

Vsaka druzba Skupine MOL mora v okviru svoje obveznosti odgovornosti izvajati tudi ustrezne tehni¢ne
in organizacijske ukrepe, dolo¢ene v Dodatku 4 k tem BCR. Ti ukrepi se po potrebi pregledujejo in
posodabljajo.

Clen 3 - Vgrajeno in privzeto varstvo podatkov

[...]
Clen 4 — Nameni obdelave osebnih podatkov

Posebni nameni obdelave osebnih podatkov druzb skupine MOL so doloceni v veljavnih obvestilih o
zasebnosti.

Obvestila o zasebnosti so strankam na voljo na spletnih straneh druzb skupine MOL, v aplikacijah (ter
na drugih glavnih komunikacijskih kanalih), zaposlenim pa na intranetu (ter na drugih glavnih
komunikacijskih kanalih).

Clen 5 — Uporaba za druge namene, uporaba osebnih podatkov za sekundarne namene

5.1 Splosne dolocbe

Osebni podatki se na splosno obdelujejo le za poslovne namene, za katere so bili prvotno zbrani in ki
so opredeljeni v 4. ¢lenu teh BCR (v nadaljnjem besedilu: prvotni namen).

Osebni podatki se lahko obdelujejo za legitimni poslovni namen druzbe skupine MOL, ki se razlikuje od
prvotnega namena (v nadaljnjem besedilu: sekundarni namen), le ¢e je prvotni namen zdruzljiv s
sekundarnim namenom in ¢e je to dovoljeno v skladu z veljavno zakonodajo. Pri ocenjevanju
zdruzljivosti med prvotnim in sekundarnim namenom bo MOL med drugim uposteval:

- morebitno povezavo med nameni, za katere so bili osebni podatki zbrani, in nameni
predvidene nadaljnje obdelave;

- kontekst, v katerem so bili osebni podatki zbrani, zlasti glede odnosa med posamezniki, na
katere se nanasajo osebni podatki, in upravljavcem;

- naravo osebnih podatkov, zlasti ali se obdelujejo posebne kategorije osebnih podatkov ali ali
se obdelujejo osebni podatki v zvezi s kazenskimi obsodbami in prekrski;

- moZne posledice predvidene nadaljnje obdelave za posameznike, na katere se nanasajo osebni
podatki;

- obstoj ustreznih zascitnih ukrepov, ki lahko vklju€ujejo Sifriranje ali psevdonimizacijo.

Odvisno od obcutljivosti ustreznih osebnih podatkov in od tega, ali ima uporaba podatkov za
sekundarni namen morebitne negativne posledice za zaposlenega ali za druge posameznike, na katere

se nanasajo osebni podatki, lahko sekundarna uporaba zahteva dodatne ukrepe, kot so:

- Omejitev dostopa do podatkov;
- Uvedba dodatnih zahtev glede zaupnosti;
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- Sprejetje dodatnih varnostnih ukrepov;

- Obvescanje zaposlenega ali drugega posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, o
sekundarnem namenu;

- Zagotavljanje moznosti zavrnitve ali

- Pridobitev soglasja posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki

5.2 Sekundarni nameni, ki se na splosno Stejejo za legitimne
MOL bo za vsak primer posebej dolocila, ali je sekundarni namen zdruzljiv s prvotnim namenom.

Vendar pa se lahko naslednji sekundarni nameni stejejo za legitimne, razen Ce jih izrecno prepoveduje
veljavna zakonska dolocba, pod pogojem, da se sprejmejo ustrezni dodatni ukrepi v skladu s ¢lenom
5.1 BCR:

- lzvajanje poslovnih kontrol;

- Statisticne, zgodovinske ali znanstvene raziskave;

- Priprava na reSevanje sporov ali sodelovanje pri reSevanju sporov;

- Pravno ali poslovno svetovanije; ali

- Uveljavljanje ali izvajanje pravnih zahtevkov, npr. obravnavanje zavarovalnih zahtevkov.

Clen 6 — Nameni za obdelavo ob¢éutljivih podatkov

Druzbe skupine MOL dejavnosti obdelave osebnih podatkov, ki vklju¢ujejo obdelavo posebnih vrst
osebnih podatkov, dolocajo v veljavnih obvestilih o zasebnosti.
Obvestila o zasebnosti so strankam na voljo na spletnih straneh druzb skupine MOL, v aplikacijah (ter
na drugih glavnih komunikacijskih kanalih), zaposlenim pa na intranetu (ter na drugih glavnih
komunikacijskih kanalih).

Clen 7 — Pravna podlaga za obdelavo osebnih podatkov
7.1 Soglasje
Pogoji za soglasje

Soglasje, ki ga poda posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, mora izpolnjevati naslednja
merila:

¢ prostovoljno dano;

¢ jasno in dokonc¢no (specifi¢no);
¢ informirano; in

¢ nedvoumno.

Poleg clena 7.1 tega povzetka mora biti posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, jasno
obvescen:
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¢ 0 namenih obdelave, za katere se zahteva soglasje,

* 0 moznih posledicah ne daje soglasja,

¢ 0 moznih posledicah obdelave za pravice in svoboscine posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki, in

¢ da lahko svoje soglasje kadar koli zavrne in preklice brez posledic.

Soglasje zaposlenega na splosno ni mogoce uporabiti kot legitimna podlaga za obdelavo podatkov
zaposlenih. V primerih, ko druzba Skupine MOL ugotovi, da soglasje izpolnjuje zgoraj navedena merila,
lahko sluzi kot legitimna podlaga za obdelavo (npr. sodelovanje v internih promocijah in prostovoljnih
dogodkih, ki jih organizira Skupina MOL).

Ce veljavna lokalna zakonodaja zahteva, da ima druzba Skupine MOL poleg poslovnega namena za
ustrezno obdelavo tudi soglasje zaposlenega za obdelavo.

V primeru dvoma se domneva, da posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ni dal soglasja.
Kadar ima obdelava ve¢ namenov, se soglasje poda lo¢eno za vsakega od njih.
Zavrnitev ali preklic soglasja

Posameznik, na katerega se podatki nanasajo, lahko kadar koli zavrne podajo soglasja ali preklice Ze
podano soglasje brez negativnih posledic.

Soglasje v primeru obdelave obcutljivih podatkov

Izrecno soglasje pomeni, da mora posameznik, na katerega se nanasajo podatki, podati jasno izjavo o
soglasju, na primer v pisni obliki ali z enakovrednim elektronskim sredstvom (npr. dvostopenjsko
potrjevanje soglasja), ki nedvoumno izkazuje, da posameznik izrecno soglasa z obdelavo posebnih vrst
osebnih podatkov.

V primeru dvoma glede ustreznosti postopka pridobivanja soglasja za obdelavo posebnih vrst osebnih
podatkov je treba pred zacetkom obdelave pridobiti mnenje pooblas¢ene osebe za varstvo podatkov
skupine MOL (DPO) za dejavnosti obdelave na ravni skupine, v drugih primerih pa mnenje lokalne
pooblas¢ene osebe za varstvo podatkov, e ta obstaja.

Za dajanje, zavrnitev ali preklic soglasja se uporablja ¢len 7.1 tega Povzetka, v skladu z zgoraj
navedenim.

7.2 Obdelava za izpolnitev pogodbe

Ce je obdelava potrebna za izpolnitev pogodbe, katere stranka je posameznik, na katerega se nanasajo
osebni podatki, mora pogodba vsebovati vse informacije, ki bi morale biti znane posamezniku, na
katerega se nanaSajo osebni podatki, zlasti opis podatkov, ki se obdelujejo, trajanje obdelave
podatkov, njen namen, prenos podatkov in njihove prejemnike ter zadevne obdelovalce podatkov.

Kadar se obdelava izvaja na zahtevo posameznika, na katerega se nanaSajo osebni podatki, za

izpolnitev pogodbe pred sklenitvijo pogodbe, se lahko kot pravna podlaga za obdelavo podatkov
zanesete na izpolnitev pogodbe.
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7.3 Obdelava podatkov, dovoljena ali predpisana z zakonom

Kadar je obdelava potrebna za izpolnjevanje zakonske obveznosti, ki velja za upravljavca, druzbo
Skupine MOL, mora biti obdelava v skladu s pravom Evropske unije ali pravom drzave c¢lanice. Pravna
obveznost mora temeljiti na pravnem aktu ali odlocitvi organa ali sodisca.

Ce druzba Skupine MOL obdeluje osebne podatke na podlagi zakonskega predpisa, namen, trajanje,
obseg in druge pogoje obdelave doloca zakon.

V zgoraj navedenih primerih mora zadevna druzba Skupine MOL posameznikom, na katere se nanasajo
osebni podatki, zagotoviti informacije o ustrezni zakonski dolocbi.

7.4 Obdelava, potrebna za zascito Zivljenjskih interesov posameznika, na katerega se nanasajo
osebni podatki, ali druge fizicne osebe

Obdelava osebnih podatkov bi se morala Steti za zakonito tudi, kadar je potrebna za zas¢ito Zivljenjskih
interesov posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, ali druge fizicne osebe.

Obdelava osebnih podatkov na podlagi Zivljenjskih interesov druge fizicne osebe bi se naceloma morala
izvajati le, kadar obdelava ne more ocitno temeljiti na drugi pravni podlagi. Nekatere vrste obdelave
lahko sluZijo tako kot razlogi javnega interesa kot tudi kot razlogi za zascito Zivljenjskih interesov
posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, npr. kadar je obdelava potrebna za humanitarne
namene, vklju¢no s humanitarnimi izrednimi razmerami, zlasti v primerih naravnih in nesrec, ki jih je
povzrocil ¢lovek, npr. nemiri, vstaje in varnostni incidenti itd.

7.5 Obdelava podatkov, potrebna za namene legitimnih interesov

Legitimni interesi druzbe skupine MOL ali tretje osebe lahko sluZijo kot pravna podlaga za obdelavo,
pod pogojem, da interesi ali temeljne pravice in svoboscine posameznika, na katerega se nanasajo
osebni podatki, ne prevladajo, pri ¢emer se upostevajo razumna pri¢akovanja posameznikov, na katere
se nanasajo osebni podatki, ki temeljijo na njihovem odnosu z upravljavcem.

Ce obdelava temelji na zakonitih interesih druzbe skupine MOL, mora biti vedno predhodno izvedena
presoja zakonitega interesa (v nadaljevanju: test tehtanja), pri ¢emer se posebno upostevajo naslednja

merila:
a. ocena zakonitosti zakonitega interesa upravljavca;
b. ocena nujnosti obdelave osebnih podatkov;
c. ocena sorazmernosti obdelave osebnih podatkov;
d. vpliv na posameznike, na katere se podatki nanasajo;
e. dodatni zascitni ukrepi, ki jih upravljavec uporablja za preprecevanje kakrSnega koli

neupravicenega vpliva na posameznike, na katere se podatki nanasajo; za¢asno tehtanje
interesov, opredeljenih v tockah (a)—(e).
Clen 8 — Zahteve glede informacij posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki
8.1 Splosne dolocbe

Pred zaCetkom obdelave podatkov mora zadevna druzba skupine MOL obvestiti posameznike, na
katere se nanasajo osebni podatki, z objavljeno politiko zasebnosti ali obvestilom na primeren nacin
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(npr. informacije v pisni obliki, e-posti ali prek medijskih objav), prilagojeno doloceni dejavnosti
obdelave, kot je opisano spodaj.

Taksne informacije morajo biti posredovane pred za¢etkom obdelave in morajo biti posameznikom, na
katere se nanasajo osebni podatki, nenehno dostopne, dobro strukturirane, jasne in razumljive.

8.2 Informacije, ki jih je treba posredovati, kadar se od posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki, zbirajo osebni podatki:

Kadar se od posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, zbirajo osebni podatki, mora druzba
skupine MOL ob pridobitvi osebnih podatkov posamezniku, na katerega se nanasajo osebni podatki,
posredovati vse naslednje informacije:

- poslovne namene, za katere se njihovi podatki obdelujejo,

- pravno podlago za obdelavo in kadar obdelava temelji na tocki (f) ¢lena 6(1) GDPR, legitimni
interes, ki ga zasleduje druzba skupine MOL ali tretja oseba,

- imein kontaktne podatke druzbe skupine MOL, odgovorne za obdelavo, in kjer je to primerno,
predstavnika druzbe skupine MOL, in

- kontaktne podatke pooblas¢ene osebe za varstvo podatkov, kjer je to primerno,

- prejemnike ali kategorije prejemnikov osebnih podatkov, ¢e obstajajo,

- kjer je to primerno, dejstvo, da namerava druzba skupine MOL prenesti osebne podatke v
tretjo drZzavo ali mednarodno organizacijo, in obstoj ali odsotnost sklepa o ustreznosti
Evropske komisije ali sklic na ustrezni ali primerni zascitni ukrepi in nacini pridobitve njihove
kopije ali kje so bili na voljo.

Poleg zgoraj navedenih informacij bo druzba skupine MOL ob pridobitvi osebnih podatkov
posamezniku, na katerega se nanasSajo osebni podatki, zagotovila naslednje dodatne informacije,
potrebne za zagotovitev posStene in pregledne obdelave:

- obdobije, za katero bodo osebni podatki shranjeni, ali ¢e to ni mogoce, merila, uporabljena za
dolocitev tega obdobja,

- obstoj pravice, da se od druzbe skupine MOL zahteva dostop do osebnih podatkov in njihov
popravek ali izbris ali omejitev obdelave v zvezi s posameznikom, na katerega se nanasajo
osebni podatki, ali da se ugovarja obdelavi, kot tudi pravica do prenosljivosti podatkov,

- kadar obdelava temelji na privolitvi posameznikov, na katere se nanaSajo osebni podatki,
obstoj pravice do preklica privolitve kadar koli, ne da bi to vplivalo na zakonitost obdelave na
podlagi privolitve pred njenim preklicem,

- pravica do vloZitve pritoZbe pri nadzornem organu,

- alije zagotavljanje osebnih podatkov zakonska ali pogodbena zahteva ali zahteva, potrebna za
sklenitev pogodbe, pa tudi ali je posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, dolzan
zagotoviti osebne podatke in 0 moznih posledicah opustitve zagotavljanja teh podatkov,

- obstoj avtomatiziranega odlocanja, vkljuéno s profiliranjem, in vsaj v teh primerih smiselne
informacije o vkljuceni logiki, kot tudi o pomenu in predvidenih posledicah taksne obdelave.

Kadar namerava druzba skupine MOL nadalje obdelovati osebne podatke za namen, ki ni tisti, za
katerega so bili osebni podatki zbrani, mora druzba skupine MOL posamezniku, na katerega se
nanasajo osebni podatki, pred nadaljnjo obdelavo zagotoviti informacije o tem drugem namenu in vse
ustrezne nadaljnje informacije, navedene zgoraj.

Zgoraj navedeno ne velja, kadar in v kolikor posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, te
informacije Ze ima.
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8.3 Informacije, ki jih je treba posredovati, kadar osebni podatki niso bili pridobljeni od posameznika,
na katerega se nanasajo osebni podatki:

Kadar osebni podatki niso bili pridobljeni od posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki,
mora druzba skupine MOL posamezniku, na katerega se nanasajo osebni podatki, posredovati
naslednje informacije:

- identiteto in kontaktne podatke druzbe skupine MOL ter, kjer je to primerno, njenega
predstavnika,

- kontaktne podatke pooblas¢ene osebe za varstvo podatkov, kjer je to primerno,

- namene obdelave, za katero so osebni podatki namenjeni, in pravno podlago za obdelavo,

- kategorije zadevnih osebnih podatkov,

- prejemnike ali kategorije prejemnikov osebnih podatkov, ¢e obstajajo,
kjer je to primerno, da namerava druzba skupine MOL prenesti osebne podatke prejemniku v
tretji drzavi ali mednarodni organizaciji ter obstoj ali odsotnost sklepa o ustreznosti s strani
Evropske komisije ali sklic na ustrezne ali primerne zascitne ukrepe in sredstva za pridobitev
njihove kopije ali kje so bili na voljo.

Poleg zgoraj navedenih informacij mora druzba skupine MOL posamezniku, na katerega se nanasajo
osebni podatki, zagotoviti naslednje informacije, potrebne za zagotovitev postene in pregledne
obdelave v zvezi z njim:

- obdobije, za katero bodo osebni podatki shranjeni, ali ¢e to ni mogoce, merila, uporabljena za
dolocitev tega obdobja,

- kadar obdelava temelji na legitimnih interesih druzbe skupine MOL ali tretje osebe,

- obstoj pravice, da se od druzbe skupine MOL zahteva dostop do osebnih podatkov in njihov
popravek ali izbris ali omejitev obdelave v zvezi s posameznikom, na katerega se nanasajo
osebni podatki, ter pravica do ugovora obdelavi, kot tudi pravica do prenosljivosti podatkov,

- kadar obdelava temelji na privolitvi posameznikov, na katere se nanaSajo osebni podatki,
obstoj pravice do preklica privolitve kadar koli, ne da bi to vplivalo na zakonitost obdelave na
podlagi privolitve pred njenim preklicem,

- pravica do vloZitve pritoZbe pri nadzornem organu,

- vir, iz katerega izvirajo osebni podatki, in ¢e je primerno, ali izvirajo iz javno dostopnih virov,

- obstoj avtomatiziranega odlocanja, vkljuéno s profiliranjem, in vsaj v teh primerih smiselne
informacije o vkljuceni logiki, pa tudi pomen in predvidene posledice takSne obdelave za
posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

Druzba Skupine MOL mora posredovati zgornje informacije:

- v razumnem roku po pridobitvi osebnih podatkov, vendar najkasneje v enem mesecu, ob
upostevanju posebnih okolisc¢in, v katerih se osebni podatki obdelujejo;

- Ce se bodo osebni podatki uporabili za komunikacijo s posameznikom, na katerega se nanasajo
osebni podatki, najkasneje ob prvi komunikaciji s tem posameznikom, na katerega se nanasajo
osebni podatki, ali

- Ce je predvideno razkritje drugemu prejemniku, najkasneje ob prvem razkritju osebnih
podatkov.

Kadar namerava druzba Skupine MOL nadalje obdelovati osebne podatke za namen, ki ni tisti, za
katerega so bili osebni podatki pridobljeni, mora druzba Skupine MOL posamezniku, na katerega se
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nanasajo osebni podatki, pred to nadaljnjo obdelavo posredovati informacije o tem drugem namenu
in vse ustrezne nadaljnje informacije, navedene zgoraj.

Navedeno ne velja, kadar in kolikor:

posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, Ze ima te informacije;

se izkaze, da je posredovanje tak$nih informacij nemogoce ali bi vklju¢evalo nesorazmeren
napor, zlasti za obdelavo za namene arhiviranja v javnem interesu, za namene znanstvenih ali
zgodovinskih raziskav ali za statisticne namene, pod pogoji in zas¢itnimi ukrepi, ki jih zahteva
GDPR, ali ¢e bi zgoraj navedena obveznost verjetno onemogocila ali resno ogrozila doseganje
ciljev te obdelave. V takih primerih mora druzba skupine MOL sprejeti ustrezne ukrepe za
zasCito pravic in svoboscin ter zakonitih interesov posameznika, na katerega se nanasajo
osebni podatki, vkljuéno z javno objavo informacij;

pridobivanje ali razkritje je izrecno doloceno s pravom Unije ali drzave ¢lanice, ki velja za
druzbo skupine MOL, in ki dolo¢a ustrezne ukrepe za zaséito zakonitih interesov posameznika,
na katerega se nanasajo osebni podatki; ali

kadar morajo osebni podatki ostati zaupni ob upostevanju obveznosti varovanja poslovne
skrivnosti, ki jo ureja pravo Unije ali drzave ¢lanice, vklju¢no z zakonsko obveznostjo varovanja
skrivnosti.

Clen 9 — Pravice posameznikov, na katere se nanasajo osebni podatki

9.1 Splosne dolocbe

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima naslednje pravice, kar pomeni, da mora biti
sposoben uveljavljati vsaj naslednje pravice:

Pravica do dostopa do informacij na zahtevo,

Pravica do popravka in izbrisa,

Pravica do omejitve obdelave,

Pravica do prenosljivosti podatkov,

Pravica do ugovora obdelavi in avtomatiziranemu individualnemu odlo¢anju, vkljuéno s
profiliranjem,

Pravica do obvescenosti o krsitvi varstva osebnih podatkov,

Pravica do pravnega sredstva.

9.2 Pravica do dostopa do informacij na zahtevo

Vsak posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico od druzbe Skupine MOL
pridobiti potrditev o tem, ali se obdelujejo osebni podatki v zvezi z njim, in Ce je temu tako, dostop do
osebnih podatkov in naslednjih informacij:
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nameni obdelave,

kategorije zadevnih osebnih podatkov,

prejemniki ali kategorije prejemnikov, katerim so bili ali bodo razkriti osebni podatki, zlasti
prejemniki v tretjih drzavah ali mednarodnih organizacijah,

kjer je to mogoce, predvideno obdobje, za katero bodo osebni podatki shranjeni, ali ¢e to ni
mogoce, merila, uporabljena za dolocitev tega obdobja,

obstoj pravice, da se od druzbe Skupine MOL zahteva popravek ali izbris osebnih podatkov ali
omejitev obdelave osebnih podatkov v zvezi z njim ali da se ugovarja taksni obdelavi,
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- pravica do vloZitve pritozbe pri nadzornem organu,

- kadar se osebni podatki ne zbirajo od posameznika, vse razpoloZljive informacije o njihovem
viru,

- obstoj avtomatiziranega odloc¢anja, vkljuéno s profiliranjem, in vsaj v teh primerih smiselne
informacije o vkljuceni logiki, kot tudi o pomenu in predvidenih posledicah taksne obdelave za
posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

Kadar se osebni podatki prenesejo v tretjo drzavo ali mednarodno organizacijo, ima posameznik, na
katerega se nanasajo osebni podatki, pravico biti obveScen o ustreznih zascitnih ukrepih v zvezi s
prenosom.

Druzba skupine MOL mora zagotoviti kopijo osebnih podatkov, ki se obdelujejo. Za vse nadaljnje kopije,
ki jih zahteva posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, lahko druzba skupine MOL zara¢una
razumno pristojbino, ki temelji na administrativnih stroskih. Kadar posameznik, na katerega se
nanasajo osebni podatki, zahtevo vlozZi po elektronski poti in razen ¢e posameznik, na katerega se
nanasajo osebni podatki, zahteva drugace, se informacije zagotovijo v obi¢ajno uporabljeni elektronski
obliki.

Pravica do pridobitve zgoraj navedene kopije ne sme negativno vplivati na pravice in svoboscine
drugih.

9.3 Pravica do popravka in pravica do izbrisa (,,pravica do pozabe*)

Posameznik, na katerega se nanaSajo osebni podatki, ima pravico, da druzba MOL Group brez
nepotrebnega odlasanja popravi netocne osebne podatke v zvezi z njim. Ob upoStevanju namenov
obdelave ima posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, pravico do dopolnitve nepopolnih
osebnih podatkov, vklju¢no s predlozitvijo dopolnilne izjave.

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico, da druzba MOL Group brez
nepotrebnega odlasanja izbriSe osebne podatke v zvezi z njim, druzba MOL Group pa je dolZna brez
nepotrebnega odlasanja izbrisati osebne podatke, ¢e velja eden od naslednjih razlogov:

- osebni podatki niso vec potrebni za namene, za katere so bili zbrani ali kako drugace obdelani;

- posameznik, na katerega se nanaSajo osebni podatki, preklice privolitev, na kateri temelji
obdelava, in ¢e za obdelavo ni druge pravne podlage;

- posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ugovarja obdelavi in ni prevladujocih
zakonitih razlogov za obdelavo ali posameznik, na katerega se nanaSajo osebni podatki,
ugovarja obdelavi za namene neposrednega trzenja, vkljucno s profiliranjem;

- so bili osebni podatki obdelani nezakonito;

- osebni podatki se izbriSejo zaradi izpolnjevanja zakonske obveznosti v pravu Unije ali drzave
¢lanice, ki velja za druzbo Skupine MOL;

- osebni podatki so bili zbrani v zvezi s ponudbo storitev informacijske druzbe.

Kadar je druzba Skupine MOL javno objavila osebne podatke in je v skladu z zgoraj navedenim dolZzna
izbrisati osebne podatke, bo druzba Skupine MOL ob upostevanju razpoloZljive tehnologije in stroskov
izvedbe sprejela razumne ukrepe, vkljuéno s tehni¢nimi ukrepi, da obvesti upravljavce in obdelovalce,
ki obdelujejo osebne podatke, da je posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, zahteval
izbris vseh povezav do teh osebnih podatkov, kopij ali replikacij teh osebnih podatkov.

Zgoraj navedeno ne velja, ¢e je obdelava potrebna:
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- zauveljavljanje pravice do svobode izraZanja in obves¢anja;

- zaizpolnjevanje zakonske obveznosti, ki zahteva obdelavo v skladu s pravom Unije ali drzave
¢lanice, ki velja za druzbo Skupine MOL;

- izrazlogov javnega interesa na podrocju javnega zdravja;

- za namene arhiviranja v javnem interesu, za namene znanstvenih ali zgodovinskih raziskav ali
za statisticne namene, Ce bi zgoraj navedena pravica verjetno onemogocila ali resno ogrozila
doseganije ciljev te obdelave; ali

- zauveljavljanje, izvajanje ali obrambo pravnih zahtevkov.

9.4 Pravica do omejitve obdelave
Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico do omejitve obdelave, Ce:

- Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, izpodbija to¢nost osebnih podatkov za
obdobje, ki druzbi Skupine MOL omogoca preverjanje to¢nosti osebnih podatkov;

- obdelava je nezakonita in posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, nasprotuje
izbrisu osebnih podatkov ter namesto tega zahteva omejitev njihove uporabe;

- druzba Skupine MOL osebnih podatkov ne potrebuje ve¢ za namene obdelave, vendar jih
posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, potrebuje za uveljavljanje, izvajanje ali
obrambo pravnih zahtevkov;

- posameznik, na katerega se nanasSajo osebni podatki, je ugovarjal obdelavi, dokler se ne
preveri, ali upraviceni razlogi druzbe Skupine MOL prevladajo nad razlogi posameznika, na
katerega se nanasajo osebni podatki.

9.5 Pravica do prenosljivosti podatkov

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico prejeti osebne podatke v zvezi z njim,
ki jih je posredoval druzbi Skupine MOL, v strukturirani, sploSno uporabljeni in strojno berljivi obliki ter
pravico, da te podatke prenese drugemu upravljavcu brez oviranja druzbe Skupine MOL, kateri so bili
osebni podatki posredovani, kadar

(i) obdelava temelji na privolitvi ali pogodbi in

(i) se obdelava izvaja z avtomatiziranimi sredstvi.

Pri uveljavljanju svoje pravice do prenosljivosti podatkov v skladu z zgoraj navedenim ima Posameznik,
na katerega se nanasajo osebni podatki, pravico, da se osebni podatki neposredno prenesejo od enega
upravljavca k drugemu, kadar je to tehni¢no izvedljivo.

Uveljavljanje zgoraj navedene pravice ne posega v pravico do izbrisa (,pravica do pozabe“).

Zgoraj navedena pravica ne sme negativno vplivati na pravice in svoboscine drugih.

9.6 Pravica do ugovora obdelavi

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico, da kadar koli iz razlogov, povezanih
z njegovim ali njenim posebnim poloZajem, ugovarja obdelavi osebnih podatkov v zvezi z njim ali njo,
kadar je obdelava potrebna zaradi zakonitih interesov, za katere si prizadeva druzba Skupine MOL ali
tretja oseba (vkljuéno z oblikovanjem profilov na podlagi teh dolocb), razen kadar nad taksnimi interesi
prevladajo interesi ali temeljne pravice in svoboscine posameznika, ki zahtevajo varstvo osebnih
podatkov, zlasti kadar je posameznik otrok.
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Druzba Skupine MOL osebnih podatkov ne sme vec¢ obdelovati, razen ¢e izkaZze nujne legitimne razloge
za obdelavo, ki prevladajo nad interesi, pravicami in svobos¢inami posameznika, ali za namen
uveljavljanja, izvajanja ali obrambe pravnih zahtevkov.

Kadar se osebni podatki obdelujejo za namene neposrednega trZzenja, ima posameznik pravico, da
kadar koli ugovarja obdelavi osebnih podatkov v zvezi z njim ali njo za takSne namene, vklju¢no z
oblikovanjem profilov, kolikor je povezano s tak$nim neposrednim trZzenjem.

Ce posameznik ugovarja obdelavi za namene neposrednega trienja, se osebni podatki za tak$ne
namene ne smejo vec¢ obdelovati.

Najpozneje ob prvem stiku s posameznikom mora biti pravica iz zgoraj navedenega jasno in izrecno
predstavljena ter podana lo¢eno od vseh drugih informacij.

V okviru uporabe storitev informacijske druzbe lahko posameznik svojo pravico do ugovora uveljavlja
z avtomatiziranimi sredstvi z uporabo tehni¢nih specifikacij.

Kadar se osebni podatki obdelujejo za znanstvenoraziskovalne ali zgodovinsko raziskovalne namene ali
za statisticne namene, ima posameznik pravico, da iz razlogov, povezanih z njegovim ali njenim
posebnim polozajem, ugovarja obdelavi osebnih podatkov v zvezi z njim ali njo, razen e je obdelava
nujna za izvajanje naloge v javnem interesu.

9.7 Pravica do vlozitve pritozbe pri nadzornem organu

Brez poseganja v katero koli drugo upravno ali sodno pravno sredstvo ima vsak posameznik, na
katerega se podatki nanasajo, pravico vloziti pritozbo pri nadzornem organu, zlasti v drzavi ¢lanici
svojega obicajnega prebivalis¢a, delovnega mesta ali kraja domnevne krsitve, ¢e meni, da obdelava
osebnih podatkov, ki se nanasajo nanj, kr$i GDPR in/ali BCR.

9.8 Pravica do ucinkovitega sodnega varstva zoper druzbo skupine MOL ali njenega obdelovalca
osebnih podatkov

Brez poseganja v katero koli razpoloZljivo upravno ali izvensodno pravno sredstvo, vklju¢no s pravico
do vloZitve pritoZbe pri nadzornem organu, ima vsak posameznik, na katerega se podatki nanasajo,
pravico do ucinkovitega sodnega varstva, kadar meni, da so bile njegove pravice iz GDPR ali BCR krSene
zaradi obdelave njegovih osebnih podatkov, ki ni v skladu z GDPR ali BCR.

Postopki zoper druzbo skupine MOL ali njenega obdelovalca osebnih podatkov se lahko sproZzijo pred
sodisci drzave Clanice, v kateri ima druzba skupine MOL ali njen obdelovalec sedez. Alternativno se
lahko taksni postopki sprozZijo pred sodisc¢i drzave Clanice, v kateri ima posameznik, na katerega se
podatki nanasajo, svoje obicajno prebivalisce.

9.10 Pravice tretjih upravicencev

Kot pravice tretjih upravi¢encev lahko posamezniki, na katere se nanasajo osebni podatki, uveljavljajo
naslednje elemente BCR:

- Nacela obdelave (¢len 2 tega povzetka),
- Nameni obdelave osebnih podatkov (¢len 4tega povzetka),
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- Uporaba za druge namene, uporaba osebnih podatkov za sekundarne namene (¢len 5 tega
povzetka),

- Nameni obdelave obcutljivih podatkov (¢len 6 tega povzetka),

- Pravna podlaga za obdelavo osebnih podatkov (¢len 7 tega povzetka),

- Preglednost in enostaven dostop do BCR (¢len 1.6 tega povzetka),

- Pravice posameznikov, na katere se nanasajo osebni podatki (¢lena 8 in 9 tega povzetka),

- Nasprotje med BCR in veljavno lokalno zakonodajo ter obveznosti v primeru dostopa organov
(Clen 22 tega povzetka),

- Postopek pritozbe (pravica do pritoZzbe prek notranjega mehanizma za pritozbe) (¢len 19 tega
povzetka),

- Vodilni nadzorni organ in sodelovanje z nadzornimi organi (¢len 20.3 tega povzetka),

- Pristojnost v skladu z BCR (¢len 20.4) in BCR, ki se lahko uveljavljajo proti MOL Plc. (¢len 20.5
tega povzetka),

- Odgovornost, razpolozZljiva pravna sredstva, omejitev Skode in dokazno breme (¢len 20.6 tega
povzetka).

Clen 10 - Postopek v zvezi s pravicami posameznikov, na katere se nanasajo osebni podatki
10.1 Roki za izpolnitev zahtev in komunikacija

Zadevna druzba skupine MOL mora brez nepotrebnega odlasanja in v vsakem primeru v enem mesecu
od prejema zahteve zagotoviti informacije o ukrepih, sprejetih na podlagi zahteve, ki jo je posameznik,
na katerega se nanasajo osebni podatki, vlozil v skladu s ¢leni 9.1-9.7 in 12 teh BCR ter ¢leni 15-22
GDPR.

Ta rok se lahko po potrebi podaljsa za dva dodatna meseca, pri cemer se uposteva kompleksnost in
Stevilo zahtev.

Zadevna druzba Skupine MOL mora posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, o vsakem
takSnem podaljsanju obvestiti v enem mesecu od prejema zahteve, skupaj z razlogi za zamudo. Kadar
posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, zahtevo vloZi po elektronski poti, se informacije
po moznosti posredujejo po elektronski poti, razen ¢e posameznik, na katerega se nanasajo osebni
podatki, zahteva drugace.

Ce zadevna druzba Skupine MOL ne ukrepa na zahtevo posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki, ga mora nemudoma in najpozneje v enem mesecu od prejema zahteve obvestiti o razlogih za
neukrepanje in o moZnosti vloZitve pritoZbe pri nadzornem organu ali uveljavljanja pravnega sredstva
pri pristojnih sodiscih.

10.2 Identifikacija

Kadar ima zadevna druzba Skupine MOL utemeljene dvome o identiteti fizicne osebe, ki vlaga zahtevo
iz ¢lenov 9 teh BCR in ¢lenov 15-22 GDPR, lahko zahteva predlozZitev dodatnih informacij, potrebnih za
potrditev identitete posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

10.3 Zahteve in oddaja zahteve

Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, mora svojo zahtevo poslati imenovani kontaktni

osebi. Kontaktni podatki kontaktnih oseb in pooblas¢encev za varstvo podatkov so navedeni v
zadevnem obvestilu o zasebnosti.
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Pred izpolnitvijo zahteve posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, lahko zadevna druzba
skupine MOL od posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, zahteva, da:

¢ navede vrsto podatkov, do katerih Zeli dostopati,

¢ navede podatkovni sistem, pod pogojem, da ima o njem informacije, v katerem bodo podatki
verjetno shranjeni,

¢ navede okolis¢ine — pod pogojem, da ima o njem informacije — v katerih je zadevna druzba skupine
MOL pridobila podatke,

 predlozZi dokazilo o svoji identiteti (npr. s predloZitvijo osebnega dokumenta).

Druzba Skupine MOL bo posamezniku, na katerega se nanaSajo osebni podatki, pisno pojasnila
(vklju€no z, kjer je to primerno, v elektronski obliki):

¢ zakaj zahteve ni mogoce Steti za specifi¢no, in
¢ kolikor je to v dani situaciji mogoce, pojasnila, kako naj posameznik, na katerega se nanasajo osebni

podatki, ravna, da bi svojo zahtevo natancno opredelil.

Ce posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ne odgovori na prognjo druzbe Skupine MOL
v 30. dnevu po predlozZitvi prvotne zahteve,

e druzba Skupine MOL zahtevi le delno izpolni; ali

e (e zahteve ni mogoce izpolniti brez specifikacije posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki, se lahko zavrne.

Clen 11 - Zahteve glede varnosti in zaupnosti

[...]

Clen 12 — Avtomatizirano odlo¢anje, vkljuéno s profiliranjem
Posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, ima pravico, da se zanj ne uporablja odlocitev, ki
temelji izkljuéno na avtomatizirani obdelavi, vklju¢no s profiliranjem, ki ima pravne ucinke v zvezi z njim
ali nanj podobno pomembno vpliva.

Zgoraj navedeno ne velja, ¢e odlocitev:

¢ je potrebno za sklenitev ali izvajanje pogodbe med posameznikom, na katerega se nanasajo osebni
podatki, in druzbo iz Skupine MOL,

¢ je dovoljeno z zakonodajo Unije ali drzave ¢lanice, ki velja za ustrezno druzbo iz Skupine MOL in ki
doloca tudi ustrezne ukrepe za zascito pravic in svoboscin ter zakonitih interesov posameznika, na

katerega se nanasajo osebni podatki, ali

* temelji na izrecnem soglasju posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.
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V primeru odlocitev, ki so potrebne za sklenitev ali izvajanje pogodbe ali temeljijo na izrecnem soglasju
posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, bo druzba iz Skupine MOL izvedla ustrezne
ukrepe za zascito pravic in svoboséin posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, ter
njegovih zakonitih interesov, vsaj pravico do ¢loveskega posredovanja s strani druzbe iz Skupine MOL,
do izraZanja svojega stalis¢a in do izpodbijanja odlocitve.

Zgoraj navedene odlocitve ne smejo temeljiti na posebnih kategorijah osebnih podatkov iz ¢lena 9(1)
GDPR, razen Ce se uporablja tocka (a) ali (g) ¢lena 9(2) GDPR (obdelava temelji na privolitvi ali je
potrebna zaradi bistvenega javnega interesa) in so vzpostavljeni ustrezni ukrepi za zascito pravic in
svoboscin ter zakonitih interesov posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki.

Clen 13 - Prenos osebnih podatkov

[...]

Clen 14 - Prenos osebnih podatkov zunanjim osebam s sedezem v tretjih drzavah

[...]

Clen 15 — Nadzor in skladnost
15.1 Naloge pooblascene osebe za varstvo podatkov v Skupini MOL (DPO)

Pooblaséena oseba za varstvo podatkov v Skupini MOL (DPO)
Ime: P4l Kara dr.

Ime podjetja: MOL Plc.

Registrirani sedez: 1117 Budapest Dombovari Ut 28.

E-postni naslov: dpo@mol.hu

Naslov za dopisovanje: 1117 Budapest Dombdvari Gt 28.

Druzba MOL Plc. kot sedeZ skupine MOL je odgovorna za celovito oziroma centralno izvajanje in
vzdrZevanje (redno pregledovanje ter po potrebi spreminjanje in posodabljanje) BCR — vklju¢no z
dodatki in prilogami — ter za obves¢anje znotraj skupine MOL o veljavni razli¢ici BCR. Druzba MOL Plc.
je odgovorna tudi za hrambo vseh predhodnih razli¢ic BCR.

Ce katera koli druzba skupine MOL utemeljeno meni, da veljavna zakonodaja tej druzbi prepreduje
izpolnjevanje obveznosti, ki izhajajo iz BCR, ali bistveno vpliva na zagotovila, ki jih ta pravila

zagotavljajo, o tem nemudoma obvesti druzbo MOL Plc. kot sedeZ skupine na e-naslov: dpo@mol.hu.

Druzba MOL Plc. sprejme ustrezne ukrepe, prilagojene zadevnim osebnim podatkom ter naravi
(morebitne) neskladnosti z BCR.

15.2 Naloge enote za skladnost skupine MOL in ustrezne enote Eticnega sveta

MOL Plc. je enoto za skladnost skupine MOL imenovala za naslednje naloge:

16

C2 - INTERNAL


mailto:dpo@mol.hu

C2 - INTERNAL

(i) nadzor skladnosti s temi BCR (in drugimi ustreznimi zakoni in predpisi o varstvu podatkov) z
izvajanjem preiskav skladnosti na podrocju varstva podatkov, ki so na voljo pooblasceni osebi za
varstvo podatkov skupine MOL,

(i) organiziranje in izvajanje usposabljanj/programov ozaveséanja v zvezi s skladnostjo,

Druzba MOL Plc. je za izvajanje naslednjih nalog imenovala organizacijsko enoto Eticnega sveta
skupine MOL:

zbiranje, preiskovanje in reSevanje poizvedb, pomislekov in pritozb s podrocja varstva osebnih
podatkov, prejetih prek sistema Speak-up, v skladu z veljavnimi politikami in zakonodajo, v sodelovanju
s pristojno pooblaséeno osebo za varstvo podatkov (DPO) in pravno sluzbo.

15.3 Lokalni pooblascenci za varstvo podatkov
Druzbe skupine MOL imajo naslednje lokalne pooblaséence za varstvo podatkov:

MOL Plc. DPO

Ime: Kara Pal dr.

Ime podjetja: MOL Plc.

Registrirani sedez: 1117 Budapest Dombodvari Ut 28.
Elektronski naslov: dpo@mol.hu

Naslov za korespondenco: 1117 Budapest Dombdvari ut28.

MOL Retail Ltd. DPO

Ime: Kara Pal dr.

Ime podjetja: MOL Retail Ltd.

Registrirani sedez: 1117 Budapest Dombadvari Ut 28.
Elektronski naslov: dpo@mol.hu

Naslov za korespondenco: 1117 Budapest Dombdvari ut28.

MOL Downstream Ltd. DPO

Ime: Kara Pal dr.

Ime podjetja: MOL Downstream Ltd.

Registrirani sedez: 1117 Budapest Dombdvari ut 28.
Elektronski naslov: dpo@mol.hu

Naslov za korespondenco: 1117 Budapest Dombdvari Ut28.

MOL Upstream Ltd. DPO

Ime: Kara Pal dr.

Ime podjetja: MOL Upstream Ltd.

Registrirani sedez: 1117 Budapest Dombovari Ut 28.
Elektronski naslov: dpo@mol.hu

Naslov za korespondenco: 1117 Budapest Dombdvari ut28.

SLOVNAFT, a.s. DPO

Ime podjetja: Havel&Partners

Registrirani sede?: Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava, Slovaska
SLOVNAFT MONTAZE A OPRAVY, a.s. DPO

Ime podjetja: Havel&Partners
Registrirani sede: Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava, Slovaska
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VURUP, a.s. DPO
Ime podjetja: Havel&Partners
Registrirani sede?: Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava, Slovaska

SLOVNAFT TRANS a.s. DPO
Ime podjetja: Havel&Partners
Registrirani sede?: Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava, Slovaska

MOL GBS Slovaska, s. r. o. DPO
Ime podjetja: Havel&Partners
Registrirani sede?: Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava, Slovaska

MOL IT & Digital GBS Slovaska, s. r. 0. DPO:
Ime podjetja: Havel&Partners
Registrirani sede?: Zizkova 7803/9, 811 02 Bratislava, Slovaska

INA DPO: INA,d.d. DPO:
Naziv podjetja: OD WAHL & partnerji d.o.0. 10000 Zagreb
Sedez: Poslovni center International Miramarska cesta 24

MOL Polska sp. z 0.0.
Ime: Aleksander Krawczyk
Registrirani sede?: uL. KROLEWIECKA, &t. 11, lok. 17, Vroclav 54-117, Poljska

MOL SLOVENIJA d.o.o0.
Ime podjetja: Ketler & Partners, member of Karanovic
Sedez: Dunajska cesta 163, 1000 Ljubljana, Slovenija

MOL & INA d.o.0. DPO:
Ime podjetja: Ketler & Partners, member of Karanovic
Sedez: Dunajska cesta 163, 1000 Ljubljana, Slovenija

MOL SRBIJA D.O.0. BEOGRAD
Naziv podjetja: Radovanovi¢ Stojanovi¢ & Partnerji
Registrirani sedez: Resavska 31, 5. nadstropje, 11000 Beograd, Srbija

HOLDINA d.o.0 .Sarajevo
Naziv podjetja: PEHAR & LESKO
Registrirani sedez: Ul. kardinala Stepinca 12/1 | BiH - 88000 Mostar

Podjetje Energopetrol d.d. Sarajevo
Naziv podjetja: PEHAR & LESKO
Registrirani sedez: Ul. kardinala Stepinca 12/1 | BiH - 88000 Mostar

MOL RBS S.r.l.

Ime podjetja: BLS-CEE Romania

Registrirani sedez: Bukaresta, 84 Timisoara Blvd., sektor 6, Romunija
INA €rna Gora

Ime podjetja: Radovanovi¢ Stojanovi¢ & Partneriji
Registrirani sedez: Resavska 31, 5. nadstropje, 11000 Beograd, Srbija
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MoOL Ceska republika, s.r.o.
Ime podjetja: Havel&Partners
Registrirani sede?: Florentinum A, Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1, Ce$ka

[...]

[...]

[...]

Clen 16 - Politike in postopki

Clen 17 — Usposabljanje

Clen 18 — Spremljanje in preiskovanje skladnosti

Clen 19 - Postopek pritozbe

Posameznik, na katerega se podatki nanasajo, lahko vloZi pritozbo, ce:

obdelava ni skladna z GDPR, lokalno zakonodajo ali drugimi pravnimi zahtevami (npr.
zahtevami, ki jih nalaga nadzorni organ);

posameznik ni bil obveséen o obdelavi v skladu s clenom 8 tega Povzetka;

odgovor na zahtevo iz ¢lena 9 tega Povzetka za posameznika ni zadovoljiv (npr. je bila zahteva
zavrnjena);

posameznik ni prejel odgovora, kot je zahtevano, in v roku, dolo¢enem v ¢lenu 10.1 tega
Povzetka; ali

je rok, dolocen za odgovor posamezniku, glede na okolis¢ine nerazumno dolg, posameznik pa
je temu nasprotoval, vendar mu ni bil omogocen krajsi in bolj razumen rok za prejem odgovora.

Posamezniki lahko vloZijo pritozbo v zvezi s katero koli druzbo skupine MOL glede spoStovanja BCR ali
krsitev njihovih pravic na podlagi GDPR ali veljavne lokalne zakonodaje:

v skladu s postopkom za prijavo nepravilnosti, dolo¢enim v Kodeksu etike in poslovnega
ravnanja skupine MOL, prek sistema Speak-up! https://mol.hu/hu/molrol/etika-
esmegfeleles/etika/;

pri pooblasceni osebi za varstvo podatkov skupine MOL na e-naslovu, dolo¢enem v ¢lenu 15.1
tega Povzetka, ali pri pristojni lokalni pooblaséeni osebi za varstvo podatkov na e-naslovu iz
¢lena 15.2 tega Povzetka;

v primeru obdelave podatkov strank tudi pri lokalni kontaktni tocki zadevne druzbe skupine
MOL;

vsako krsitev varstva osebnih podatkov je mogoce prijaviti na e-naslov: databreach@mol.hu.

Ce druziba MOL ne ukrepa glede pritoZbe posameznika, ima posameznik pravico vloZiti tozbo pri
pristojnem sodisS¢u ali pritozbo pri pristojnem nadzornem organu v skladu s ¢lenoma 9.7-9.8 tega
Povzetka.

Ce druzba MOL ugotovi, da je pritozba posameznika utemeljena, bo:

C2 - INTERNAL

ugodila zahtevi posameznika (Ce je taka zahteva podana);
spremenila ali prenehala z obdelavo;
sprejela druge potrebne ukrepe (npr. spremembo ali dopolnitev obvestila o zasebnosti).
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Clen 20 - Pravna vprasanja
20.1 Splosne dolocbe

Vsaka obdelava osebnih podatkov s strani druzb skupine MOL se izvaja v skladu z veljavno lokalno
zakonodajo. Ce druzba skupine MOL ugotovi, da je veljavna lokalna zakonodaja v nasprotju z dolo¢bo
BCR, ravna v skladu s ¢lenom 23 tega Povzetka.

Posamezniki, na katere se nanasajo osebni podatki, ohranijo svoje pravice in pravna sredstva, ki so na
voljo v njihovih lokalnih pristojnostih. Lokalni vladni organi, ki so pristojni za ustrezne zadeve, ohranijo
svojo pristojnost.

20.2 Veljavna zakonodaja

Ta BCR ureja in se razlaga v skladu z GDPR in veljavno lokalno zakonodajo. Ta BCR se uporablja le, kadar
zagotavlja dodatno zascito osebnih podatkov. Kadar veljavna lokalna zakonodaja zagotavlja vecjo
zascito kot ta BCR, se uporablja lokalna zakonodaja. Kadar ta BCR zagotavlja vecjo zascito kot veljavna
lokalna zakonodaja ali zagotavlja dodatne zascitne ukrepe, pravice ali pravna sredstva za posameznike,
na katere se nanasajo osebni podatki, se uporablja ta BCR.

20.3 Vodilni nadzorni organ in sodelovanje z nadzornimi organi

Madzarski organ za varstvo podatkov je vodilni nadzorni organ v skladu s ¢lenom 56(1) GDPR. Vendar
pa morajo druzba MOL Plc. in vse druzbe skupine MOL sodelovati s pristojnimi nadzornimi organi in se
strinjati z revizijo s strani pristojnih nadzornih organov ter uposStevati njihove nasvete o vseh
vprasanjih, povezanih z BCR.

20.4 Pristojnost v skladu z BCR

Posamezniki, na katere se nanasajo osebni podatki, se lahko odlocijo za vloZitev pritoZbe proti druzbi
skupine MOL ali proti druzbi MOL Plc.

Posamezniki, na katere se nanasajo osebni podatki, lahko vloZijo pritoZbo
- pred pristojnimi nadzornimi organi (izbira pred nadzornim organom v drzavi ¢lanici njihovega
obicajnega prebivalisca, kraja dela ali kraja domnevne krsitve) in
- pred pristojnim sodis¢em drzav clanic EU (izbira posameznika, na katerega se nanasajo osebni
podatki, da ukrepa pred sodisci, kjer ima upravljavec ali obdelovalec sedez ali kjer ima
posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, svoje obicajno prebivalisce).
20.5 Zavezujoca korporativna pravila (BCR), izvrsljiva proti MOL Plc
Brez poseganja v ¢len 20.4 BCR so vse pravice ali pravna sredstva (vklju¢no s pravicami tretjih oseb),

podeljena posameznikom, na katere se nanasajo osebni podatki, v skladu s temi BCR, izvrsljiva tudi
proti druzbi MOL Plc.
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20.6 Odgovornost, razpolozljiva pravna sredstva, omejitev Skode in dokazno breme

Druzba MOL Plc. je odgovorna za materialno in nematerialno skodo, ki jo utrpi posameznik, na katerega
se nanasajo osebni podatki, zaradi krsitve teh BCR.

Druzba MOL Plc. kot sedeZ druzbe je odgovorna za kakrsne koli krSitve teh BCR s strani katere koli
zadevne druzbe skupine MOL, ki ni ustanovljenav EU, in bo sprejela potrebne ukrepe za odpravo dejanj
te druzbe skupine MOL (vklju¢no s placilom odskodnin posameznikom, na katere se nanasajo osebni
podatki). Druzba MOL Plc. je te odgovornosti v celoti ali delno oproscena le, ¢e dokazZe, da zadevna
druzba skupine MOL ni odgovorna za dogodek, ki je povzrocil Skodo.

V skladu z zgoraj navedenim je poudarjeno, da je druzba MOL Plc. nosi dokazno breme, da dokaze, da
nobena druzba Skupine MOL zunaj EU ni odgovorna za kakrsno koli krsitev pravil, zaradi katere je
posameznik, na katerega se nanasajo osebni podatki, zahteval od$kodnino. Ce lahko MOL Plc. dokaze,

da druzba Skupine MOL zunaj EU ni odgovorna za dogodek, ki je povzrocil skodo, se lahko razresi
vsakr$ne odgovornosti.

Clen 21 - Sankcije za neupostevanje

[...]

Clen 22 — Nasprotja med BCR in veljavno lokalno zakonodajo ter obveznosti v primeru dostopa

organov

22.1 Nasprotja zakonov pri prenosu osebnih podatkov

Kadar je zakonska zahteva za prenos osebnih podatkov v nasprotju z zakonodajo EU ali zakonodajo

drzav clanic EGP, je za prenos potrebna predhodna odobritev pooblascene osebe za varstvo podatkov

Skupine MOL.

22.2 Nasprotja med BCR in veljavno lokalno zakonodajo

V vseh drugih primerih, ko obstaja nasprotje med veljavno lokalno zakonodajo in BCR, se mora ustrezni

zaposleni, odgovoren za varstvo podatkov, posvetovati z lokalnim pravnim oddelkom, ki lahko zadevo

posreduje pooblas¢eni osebi za varstvo podatkov Skupine MOL prek druzbe MOL Plc.

22.3 Nasprotujoce si pravne zahteve

Pristojni lokalni pravni oddelek prek pravne sluzbe MOL Plc. mora pooblas¢eno osebo za varstvo

podatkov Skupine MOL nemudoma obvestiti o vseh novih pravnih zahtevah, ki bi lahko vplivale na

sposobnost druzbe Skupine MOL, da uposteva ta BCR.

22.4 ReSevanje sporov

V skladu s cleni 22.1, 22.2 in 22.3 bo druzba MOL Plc. ocenila pravne zahteve v skladu z bistvom

temeljnih pravic in svoboscin ter ne bo presegla tistega, kar je potrebno in sorazmerno v demokraticni
druzbi za zascito enega od ciljev, navedenih v ¢lenu 23(1) GDPR.
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Ce bo druzba MOL Plc. na podlagi te ocene ugotovila, da imajo te pravne zahteve znaten negativen
vpliv na jamstva, ki jih zagotavljajo ta BCR, bo druzba MOL Plc. (ali druzba skupine MOL) uvedla ukrepe
za zascito pravic in svoboscin posameznikov, na katere se nanasajo osebni podatki.

Druzba MOL Plc. bo zacasno ustavila prenos podatkov zadevni druzbi skupine MOL (ali preklicala
oddaljeni dostop svojih zaposlenih), ¢e bo menila, da ni mogoce zagotoviti ustreznih zascitnih ukrepov
za tak prenos.

22.5. Obveznosti druzb Skupine MOL v primeru dostopa javnih organov

Druzba Skupine MOL bo nemudoma obvestila druzbo MOL Plc. in, kjer je mogoce, posameznika, na
katerega se nanasajo osebni podatki (Ce je potrebno s pomocjo druzbe MOL Plc.), ce
e prejme pravno zavezujoCo zahtevo javnega organa, vklju¢no s sodnimi organi, v skladu z
zakonodajo tretje drZzave za razkritje osebnih podatkov; takSno obvestilo mora vsebovati
informacije o zahtevanih osebnih podatkih, organu, ki je vloZil zahtevo, pravni podlagi za
zahtevo in podanem odgovoru; ali
e izve za kakrsen koli neposreden dostop javnih organov do osebnih podatkov v skladu z
zakonodajo tretje drzave; takSno obvestilo mora vsebovati vse informacije, ki so na voljo druzbi
Skupine MOL.

Ce druzbi Skupine MOL zakonodaja tretje driave prepoveduje obve$anje druzbe MOL Plc. in/ali
posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, si bo druzba Skupine MOL po svojih najboljsih
moceh prizadevala pridobiti opustitev prepovedi, da bi ¢im prej sporocila ¢im vec informacij. Druzba
Skupine MOL bo dokumentirala svoja najboljSa prizadevanja, da jih bo lahko dokazala na zahtevo
druzbe MOL Plc.

Kjer je to dovoljeno v skladu z zakonodajo tretje drzave, ¢e druzbi Skupine MOL ni dovoljeno obvescati
druzbe MOL Plc. in/ali posameznika, na katerega se nanasajo osebni podatki, druzba Skupine MOL
vsako leto do 31. januarja obvesti druzbo MOL Plc. o zahtevah organov, prejetih v preteklem letu, s
¢im vec ustreznimi informacijami (zlasti Stevilo zahtev, vrsta zahtevanih podatkov, organ/i prosilci, ali
so bile zahteve izpodbijane in izid takih izpodbijanj).

Druzba Skupine MOL bo pregledala zakonitost zahteve za razkritje, zlasti ali ostaja v okviru pooblastil,
podeljenih javnemu organu, ki jo je podal, in bo zahtevo izpodbijala, ¢e po skrbni oceni ugotovi, da
obstajajo utemeljeni razlogi za domnevo, da je zahteva nezakonita v skladu z zakonodajo tretje drZave,
veljavnimi obveznostmi po mednarodnem pravu in naceli mednarodne vljudnosti. Druzba Skupine
MOL bo pod enakimi pogoji izkoristila moznosti pritozbe. Pri izpodbijanju zahteve bo druzba Skupine
MOL zahtevala zacasne ukrepe z namenom zadrzanja ucinkov zahteve, dokler pristojni sodni organ ne
odloci o njeni vsebini. Zahtevanih osebnih podatkov ne bo razkrila, dokler to ni zahtevano v skladu z
veljavnimi postopkovnimi pravili.

Druzba Skupine MOL bo dokumentirala svojo pravno oceno in morebitno izpodbijanje zahteve za
razkritje ter v obsegu, ki ga dovoljuje zakonodaja tretje drzave, dala dokumentacijo na voljo druzbi
MOL Plc. Na zahtevo jo bo dala na voljo tudi pristojnemu nadzornemu organu.

Druzba Skupine MOL bo pri odgovoru na zahtevo za razkritje zagotovila minimalno dovoljeno koli¢ino
informacij na podlagi razumne razlage zahteve. V vsakem primeru prenosi osebnih podatkov s strani

katere koli druzbe Skupine MOL kateremu koli javnemu organu ne smejo biti mnoZzi¢ni, nesorazmerni
in neselektivni na nacin, ki bi presegel tisto, kar je potrebno v demokrati¢ni druzbi.
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Clen 23 — Spremembe BCR

Clen 24 - Prehodna obdobja
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